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BUBYEHHS JOPOCJIMMU IHO3EMHOI MOBU Y
HE®OPMAJIBHOMY OCBITHBOMY CEPEJOBHIIII SIK 3ACIb
MIKKYJbBTYPHOI'O ATAJIOI'Y

[lutaHHa  MUKKYJIBTYPHOTO — Jiajory, CHPUYMHEHI  COIaJIbHUMH  Ta
€KOHOMIYHUMHM UYHMHHHKaMH, CBhOTOJHI HaOyBalOThb OCOOJMBOI aKTyaJlbHOCTI.
[IpoanainizoBaHO OJHY 13 OCBITHIX MOXJIMBOCTEH HE(HOPMAIbHOI OCBITH JOPOCIHUX,
IO CHPUSIOTH PO3BUTKY MIKKYJIBTYPHOrO Aianory. PO3risiHyTO CyTHICTh KOHLENTY
«MDKKYJIBTYpHa KOMIETEHTHICTb», MPOAHATI30BaHO PIi3HI MIIXOAU A0 BHUPIIICHHS
npoOJjemMu 1HTerpaiii MIrpaHTIiB y CYCHUIBCTBO 3aBMASKHA OCBITHIA HISTBHOCTI
rpoMajacekoi opranizauii DVV, 30kpema uepe3 BUBUEHHS OPOCIMMHU HIMELBKOT
MOBH.

KuarouoBi ciioBa: MiXKyIbTYpHUR dianor, HepopMalibHa OCBITA TOPOCIHX,
IHIIOMOBHA Ta MDKKYJbTYpHAa KOMIIETEHTHICTb, €JIEKTPOHHHUI MOpTal, HIMElbKa

MOBa.

IMocranoBka mpobGaemn. He3paxaroun Ha Te, O TioOanizaiiiiHl mpouecu
TOPKHYJIUCS yCiX cep KHUTTS, 11e He 03HAYAE, IO CYCMUIBCTBA CTAIH €AUHUM ILITAM
1 TIO-IPYKHBOMY KUBYTh pazoM. COTHI THCSY Jrofed y Oyab-sKiid CHUIBHOTI HHUHI
CTpaXIal0Th Yepe3 CBOE TMOBHE UM YACTKOBE BUKIIOYEHHS 13 CYCHUIBHOTO KHUTTH,
30KpeMa OiKeHIIl, 01/1H1, )KIHKH, MOJIOJIb, IT030aBJICH] ITpaB MEHIITMHH Ta 1HIIII.

[Tonpu Te, 1110 CbOTOHI, HIXK Oy/Ab-KOJIM paHilie, iHpopMallis, HOBI TEXHOJOTIi
1 3HaHHS CTalOTh BCE OUIBLI JOCTYMHUMH, HEOOXITHOO YMOBOIO DPO3BHUTKY

CyCHIJIbCTBA 1 OCOOMCTOCTI 3aJMIIA€EThCs Oe3meka HWOro ujeHiB, 3amoOiraHHs



MDKETHIYHUX KOH(IIIKTIB, MOAOJAHHS O1THOCTI, YMOKJIUBJICHHS y4lHHS/HaBUYaHHS
yCiX TPOMaAsSH YHOPOJOBX JKHUTTSI. BaromMor0 yMOBOIO TakoX € 3a0e3nmedcHHS
MDKKYJIBTYPHOTO Jlajory YCIX Halii 1 HapoIiB CBITY, IO MIAKPECIECHO Y
nporpamaux gokymeHTax FOHECKO: «Y HoBuX, TypOyJeHTHUX, MiKHAPOIHO-
ro0aizalifHuX yMOBaX KJIIOYOBUM TIPOBICHUKOM JUIsI yCiX TIOBUHHO CTaTH
TBEPJKEHHS, [0 MUP ChOTOJIHI — II€ HE MPOCTO BIJICYTHICTh BIHU, a APYKHE KUTTS
pa3oM i3 yciMa HAIlMMH BIIMIHHOCTSIMH — CTaTTIO, pacaMd, MOBaMH, PEJiTisMHu,
KynbTypoto. CrinibHa moBara J0 CHPaBEAJMBOCTI 1 MpaB JIOJUHU — € OCHOBOIO
HAIIIOTO TIOJIAJIBIIIOTO CIiBiCHYBaHH [9].

[IpobGneMu MIKKYJIBTYPHOTO J1aJIOTy HAJ3BUYAHO 3arOCTPUIIUCA Yy BCbOMY
CBITi, 30kpeMa 1 B €Bpori. Hampuknan, npobiemMa OiKEHIIB, KPIM €KOHOMIYHUX
TPYJHOIIIB, COPUYMHUIIA HU3KY COLIAJIbHUX BUKIIMKIB, & CAM€ COL1aJIbHOI PIBHOCTI.
3a HUHINIHIX yMOB «EBpoma HIOM po3koyioyiacsi Ha jaBa Tabopu» [7]: THX, XTO
MIATPUMY€E ODKEHINB 1 CIpUHAMae iX SIK MOMJIMBICTH KYJBTYPHOTO Ta JTYXOBHOTO
30aradyeHHs, Ta TUX, XTO NPOTU. [HTEerpamis MirpaHTiB y CyCHIJIbCTBO, iX COLaJIbHA
aJlanTallis Ta PIBHICTh 3aJIekKaTh HE JIMINE BiJ COIialibHOI (DiHAHCOBOI JOIOMOTH.
1106 cratu piBHOIPaBHUMHU I'POMAJsTHAMHU, iM MEPEeayCiM HEOOXITHO BUBYUTH MOBY
CYCIIUJIbCTBA, B SKOMY BOHHU MPOXKHBAIOTh, OTpUMATH POOOTY, O3HAHOMHUTHUCS 13
HOpPMaMH 1 TpaBUJIaMHU CYCIIJIBHOTO JKUTTA. 3arajoM, 3HAWTH CHUIbHY MOBY 13
KOpIHHUMU xkutessiMu. lle o3Hadyae HEOOXIIHICTh YCTAHOBJICHHS MIKKYJbTYPHOTO
Jajory.

AHaJi3 ocTaHHIX JgociaigxkeHb. [IpoOrmemMu  miamory  IIKaBWIA — IE
naBHborpenbkux (inocodiB Cokpara, [lnarona, Apicrorens. OgHak, HUHI MUTaHHS
J1aJIoTy KyJbTYp, MOUIYK B3a€EMOPO3YMIHHSI JIMIIE YCKJIAJHUIUCS 1 MOCTAU Mepen
AOCTITHUKaMH 0cOOIMBO rocTpo. Came MUTaHHSA MIKKYJIBTYPHOTO JiaJIOTy Ta MUISIXU
HOro JIOCSATHEHHS € TPEeIMETOM JOCHIDKEHHS 3apyODKHHX Ta YKpaiHCHKUX
HayKOBIIIB. [lepeBakHy OIIBIIICT, HAYKOBHX PO3BIIOK MPHUCBIYECHO MpobieMam
MDKETHIYHUX CTOCYHKIB, MOIIYKaM IIJISXIB MOJOJaHHS Ta 3a00iraHHs BUHUKHEHHS
HAIpyru MK pi3HUMHU eTHIYHMMHU rpynamu (B. €styx, [. lynsakos). MeTtononorio

YCTAaHOBJICHHSI B3a€MOJIi KyJbTYp BHCBITIeHO y mpaisx M. baxtina, K. Jlesi-



Crtpocca, C. ApytionoBa, H. IkonnikoBa Tta iH. [luTaHHs TOmMIyKy MIIAXiB
MDKKYJIBTYPHOTO B3a€EMOPO3YMIHHSA 1 B3a€MOIOBArd BXOJATh 10 KOJIa HAayKOBHUX
1HTepeciB 3apyODKHMX JIOCHIIHUKIB, cepen skux Bapto HazBathn E. Kynxane
(E. Culhane) [2], M.K. Heapmopd (D. K. Deardorf) [3], Y. Bennamoocy
(Ch.Vennapoosa) [13] ta in. HeoOXigHO MiAKPECIUTH HAI3BHYANWHO IPAKTHUHY
OpIEHTOBAHICTb Ta  CHPSMOBAHICTh iX HAYKOBUX JOCHIDKEHb  CTOCOBHO
«MDKKYJIBTYPHOI KOMIETEHTHOCTI» Ta HUIAXiB i QopmyBanns. He nwumie 3ramani
aBTOpH, ajie i GaraTo 1HIIMX JOCHIJHHUKIB y CBOIX MpalsiXx TOPKAIOThCS HACTYIMHUX
po0JeM MIKKYJIbTYPHOCTI: PO3BUTKY, MEHEIKMEHTY, IUIIOpalli3My, PI3HOMAaHITT,
CHIBIIpalll, B3aEMOPO3YMIHHS, KOH(JIIKTIB Ta HIIAX1B iX pO3B‘A3aHHs, MONEPEIKEHHS
TOIILIO.

Ha BigmiHy BII CBOiX 3apyOLKHHMX KOJIET, JOCHIJIKEHHS YKpPaiHChKUX Ta
POCIMCHKMX HAayKOBIIB BHUKOHAHO IEPEBaXHO B paMKax (POpMalbHOI OCBITHBOI
cuctemu. [Ipobrema QopmyBaHHS MIKKYJIBTYPHOTO [Iajory pi3HUX KaTeropii
JOPOCIIHX Ta PO3BUTKY 1X MIKKYJIbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI 3aco0amMu HeopMaIbHO1
OCBITM 3aJIMLIAIOTHCS TIOKM IO 11032 YyBAarol YKpaiHChbKUX HAYyKOBLIB, IO M
3YMOBWJIO BUOIp MPEIMETY HAIIOTO JTOCIIIKCHHS.

Metor nyouikanii € aHasi3 OCBITHIX MOKIIUBOCTEH y CUCTEMI HE(POPMATBLHOT
OCBITH JIOPOCTUX, SIKI CHPUSIOTH YCTAHOBJIEHHIO MDKKYJIBTYpHOTO mianory. Jlms
JOCSITHEHHSI TIOCTAaBJIEHOI METH MpoaHali3yeMo, M0 3pobieHo B €Bpom i
PO3BUTKY  MDKKYJIBTYPHOTO  [ajory,  pO3MVISHEMO  CYTHICTh  KOHIIENTY
«MDKKYJIBTYpHa KOMIIETEHTHICTb» Ta BUBYMMO 10cB1 HiMeuunnu y HepopManbpHii
OCBITI IOPOCIIUX Ha MPHUKJIAJl ONTAaHYBAHHS HIMEI[bKOI MOBOIO SIK IHO3EMHOIO.

Bukiaa ocHOBHOro matepiajy. [TutanHs MIXKKyJIbTypHOTO Alajiory B €Bpori
BUCBITIIEHO Yy 0aratb0X TMOMITHYHUX Ta HOPMATHBHHUX JOKYMEHTaX, HaMpUKIAM]
Hexnapariss Omnatist 2003 p. «[Ipo MDKKYJIBTypHMI Jiajor 1 TMONEPEIKeHHS
koHutiktiBy (Opatija Declaration); Jexmaparis ®@apo 2005 p. «IIpo crpaterito Pagu
€Bponu 3 pO3BUTKY MDKKYJIbTypHOro miamory» (Faro Declaration); Bima xuura 3
MiKKyabTypHOTO mianory 2008 p. (White Paper on Intercultural Dialogue) [5; 10;

14]. Uoro TpakTyrOTh SIK «IPOLEC, SKUWA OXOIUIIOE BIJIKPUTHH Ta CIHOBHEHUM



B3a€MOMNOBAru OOMiH AyMKaMH 1 MOTJIAJaMU MIXK OKPEMHMH O0cO0aMH Ta rpyrnaMu
0ci0 3 pI3HOI ETHIYHOI, KYJIbTYPHOIO, PENITIMHOIO Ta JIHTBICTUYHOIO 1CTOPIEIO Ta
CHAIIMHOIO, 10 0a3yeThCs Ha B3aEMHOMY PO3YMiHHI Ta rmoBasi» [14].

JUis  yCHilmmHOro MDKKYJIBTYPHOTO JiajiorTy HEOOXiHO BHUKOHATH HU3KY
3aBJiaHb, SKI BU3HAYCHO, K Il MUKKYJIBTYpHOTro miajnory» [7] i mictarbes y Ilnamni
aiit (Action Plan), po3po6inenomy Ha Tperbomy camiti roiB aep:kas y 2005 p. [12].
[1nan nependayvae pO3BUTOK CTpATETii A7l yIPABIiHHS Ta MPOCYBaHHS KyJIbTYPHOTO
PI3HOMAHITTS Ta OJHOYACHOTO 3a0e3MEUYCHHS PIBHOMPABHOCTI Y CYCIUIBCTBI Ta

CHPUSHHS MDKKYJIBTYPHOTO A1aJIOTY, BKJIFOUAOUH PENITiiHI aCEKTH, 30KpeMa:

JTUIATUCS OAaYeHHSIMU CBITY, 1100 3pO3yMITH 1 JI3HATUCS OUIbILIE BiJ THX, XTO
CIpHiiMae 1ei CBIT 3 1HIIOT TOYKU 30DY;

- BU3HAYUTHU MOAIOHOCTI 1 BIIMIHHOCTI MI>K PI3HUMH KYJIbTYPHUMU TPATUALISIMHU 1
CIPUMHSTTSM CBITY;

- BUpINIYBAaTH KOH(IIKTH YU CYNIEPEUYKU O€3 HACUIIbCTBA,;

- JIOTIOMaraTv JI€MOKPATHYHO YIPABIATH KYJIbTYPHHUM pPO3MAITTAM, HaJIal0uu
PI1BHI IpaBa yCciM TUTIAM ICHYIOYHUX COIIaJbHUX 1 TOJITUYHUX YTPYITyBaHb;

- TO€JHATH THX, XTO BBAXKA€ PI3HOMAHITTS K MOTEHUIWHY 3arpo3y 1 THUX, XTO
crpuiimae i ik JyXoBHE 30araueHHs;

- TIONMIMPIOBATH HaWKpaml TMPaKkTUKH, 30KpeMa B Taly3l MIKKYJIbTYPHOTO
Jianory, JeMOKpPaTUYHOMY VYIPAaBIIHHI  COLIAJIBHOTO PI3HOMAHITTA Ta
IIPOCYBaHHI COITIAJIbHOT PIBHOCTI;

- pa3oM po3BHBAaTH HOBI MpoekTH [12].

Jlns peamizamii 1ux 3aBaaHb y bigill KHM31 3 MDKKYJIBTYPHOTO Jiajiory OyJio
BHU3HAUEHO TM‘ATh OCHOBHUX B3a€MOIOB‘SI3aHUX CTpaTeriil, mo 3a0e3nedyroTh
PO3BUTOK MIKKYJIbTYPHOTO JIIAJIOTyY, a CaMe:

- JIEMOKpAaTHYHE YIPABIIHHS KyJIbTYPHUM PI3HOMAHITTSM;

- JIeMOKpaTH4YHE TPOMAJITHCTBO 1 y4acTh;

- PO3BUTOK MDKKYJBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI Yepe3 HaBYaHHS 1 BUKJIAJJaHHS;

- CTBOPEHHS YMOB JUIsl BIIKPUTOTO MIXKKYJIBTYPHOT'O 1aJIOTY B CYCHIIBCTBI;

- (acumitarlis MKKYJIBTYPHOTO JiaJIOTy Y MDDKHAPOIHUX BigHOCHHAx [14].



PaMku cTaTTi HE O3BOJISIIOTH PO3KPHUTH CYTHICTB YCIX CTpareriii. 3 orisay Ha
MocTaBlieH! y myOiikamii 3aBlaHHs, JAETalbHIIIE PO3TISTHEMO cTpateriro No 3,
TOOTO, SK 4epe3 HaBUaHHS 1 BUKJIAJaHHSI MoO)Ke (OpMyBaTUCS MIKKYJIbTypHa
KOMIIETEHTHICTb. Y 3rajlaHoMy JIoKyMmeHTi Panma €Bponu Bu3Haumia 3MiICT Ta
MICIISl, 1€ MOXXHA HAaOyTH I1i€] KOMIIETEHTHOCTI. JleMOKpaTU4HE IpOMaJIsSHCTBO,
MOBa Ta ICTOpis € OJHOYACHO 3aco0aMu 1 pecypcaMmH, IO BOJIOAIIOTH OaraTum
MIKKYJIbTYPHAM TOTEHIiaTOM. IX BHKODHCTaHHS MOXKIIMBE Yy MOJOAUIN Ta
cepeaHif IIKOJI, Y BUIIIA OCBITI Ta HAYKOBUX JOCIIDKCHHAX, Y HEHOPMaILHOMY
Ta 1H()OPMATBHOMY OCBITHBOMY CEPEOBUILI, 3aBSKH MEAArOTTYHOMY IIEPCOHANTY,
cimi [14]. Takum 4YHHOM, BAXKIUBY pOJIb Yy PO3BUTKY MIKKYJIbTYPHOI
KOMITICTEHTHOCTI BIJIIrpal0Th HE JIMIIE OCBITHI 3aKjaAd Ta 1HII OCBITHI
npoBaiiaepu (rpoMajCchKi oprasizarlii, peyiridiHi rpoMaad, Meaia 3aco0H TOIIO),
aine i ciM‘s, Miciie poOOTH, Ti, XTO OpraHi3ye JO3BULIS IPOMaJsiH, TOOTO BCi Ti,
XTO cHopuse peanmizanii BU3HaueHUX Pazgoro €Bponu 1uield Ta KIHOYOBHUX
LIHHOCTEH B raity31 (pOpMyBaHHS MIKKYJIBTYPHOI'O J1aJory.

AHani3 HOpMaTUBHUX, HAYKOBHUX, METOJMYHUX JKEPEI CBIAYUTh MPO LIUPOKE
BUKOPUCTAHHA TEPMIHIB «MDKKYJbTYpHA / KpOC-KyJbTYpHa / 1HTEp-KyJbTypHa
kommeTreHTHICTB» («multicultural competence», «cross-cultural competence» («3C»),
«intercultural competence») i MO3HAYEHHS HAJICKHUX 3HAHb, HABMUYOK Ta YMiHb,
SKUX TTOTPEOYIOTh JIFOJU JIsl BEICHHSI MIKKYJIBTYPHOTO J1aJIOTy.

Pana €Bpornu posmisigae MIKKYJIBTYPHY KOMIIETEHTHICTh SIK HEBIJ €MHY
YaCTUHY OCBITH, TPOMAJSHCTBA 1 MpaB JIOJWHU. | CTaBUTH Takl 3aBlaHHS Iepen
OCBITOI0 — BUKOPHUCTATH TEXHOJIOTIIO JECKPUITOPIB KOMIETEHIIN JJi1 BU3HAYEHHS
MDKKYJIBTYPHOT KOMYHIKallli, Ha iX OCHOBI CTBOPIOBATH 1 BIPOBAIKyBaTH HaBYaJIbHI
MporpamM Ha BCIX PIBHSAX OCBITH, B TOMY YHKCI1 y HIATOTOBII YYMUTENIB Ta OCBITHIX
nporpam Juis gopociux [14].

HaykoBa miteparypa 3 1i€i mpoGiemMu MICTUTh 0araTo BH3HAUYE€Hb KOHLENTY
MDKKYJBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI, OJHAK OIBIIICTh BH3HAYEHb BKa3ylOThb Ha
3IaTHICTh OCOOW MIBHAKO PO3YyMITH Ta €()EKTUBHO MISITH y CEPEIOBUII, SKE €

KYJIETYPHO BiJIMiHHUM BiJ BiacHoro [2]. HaitOinbin BrnanuM, Ha Halle epeKOHAHHS,



€ BU3HAUCHHS, 3aPONOHOBaHE aMepuKaHCchkoro nociiaauieto Japmnoro K. Jleapaopd
(D. K. Deardorff), BukonaBuum maupekTopoM Acoriallii JAPEKTOPIiB Mi>KHAPOIHOI
OCBITH B yHiBepcuTeTl JIpIOK, sika moHaj 15 pokiB 3aiiMaeThCsl MUTAHHAMU PO3BUTKY
MDKKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI Ta MDKKYJIBTYpPHOTO aianory: «MDKKyJIbTypHa
KOMITETEHTHICTb — 1€ 3/IaTHICTh PO3BUHYTHU MOTPi1OHI 3HAHHS, HABUYKU Ta CTABIICHHS,
K1 CIPUYUHSIOTH TTOBEIHKY Ta KOMYHIKAIIIO, 110 € 1 €)eKTUBHUMH 1 HAJIG)KHUMU B
MDKKYJIBTYPHIN B3aemMomii» [3, c. 242].

VTouHIOIOYM, IO COOOI0 SBJSIIOTH 3a3HA4YCH1 CKJIQAO0Bl1, IS1 JTOCHIIHHUIIA
3a3Hayvae, M0 3HAHHSA OXOIUIIOIOTH 3arajibHy OO013HAHICTh 13 CaMoOI0 KYJIbTYpOIO,
cnenu(pivHl 3HaHHS PO KYJIbTYPY, COLIO-TIHIBICTUYHY KOMIETEHTHICTh, PO3YMIHHSA
rJI00aJbHUX MUTaHb 1 TEHJAEHIIA. MIKKYyIbTYpHUMU HAaBUYKAMH € YMIHHS CIIyXaTH,
CIIOCTEpIraTH, OIIHIOBaTH, 3aCTOCOBYIOUM TEPIIHHS, HAIMOJEIVIMBICTh 1 3aB3ATTH,
YMIHHS TIOJMBUTHCS Ha CBIT 3 1HIIOI mepcrekTuBu. Ha mnepekoHaHHs
. K. leapaopd, npiopuTeTHUMH JJisi MIKKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI € ToBara Jo
IHIIMX KYJBTYp, BIAKPHUTICTb, TONUTIMBICT, 3aBASIKU SKIA KyJbTYpPHI BIJIMIHHOCTI
CIIPUHUMAIOTHCS SIK JUKEPENO JUIsl HaBYaHHS, SIK MOXJIMBICTH MI3HATH HEBIJIOME IS
cebe [Tam camo, c. 242].

Heo0xigHo po3ymiTH, 110 PO3BUTOK TaKOT MIXKKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI HE
€ aBTOMAaTUYHUM 1 HE MOXe OyTH 371HCHEHNM 3a KOPOTKHUH Mepiof, Harpukias 3a 1
Yy 2 MOAYJS HaBUalbHOTO mpoiecy. Lle — mpolec AOBroTpuBayivid, HMIIOKUTTEBUH.
Sk 3ramyerbcss y binmid KHU31T 3 MDKKYJIBTYPHOTO [1AJiOTy, MIKKYJIBTYPHY
KOMIIETEHTHICTh, PIBHO3HAYHO SIK 1 1HII KOMIETEHTHOCTI, «IOTPIOHO PO3BHUBATH,
NPAKTUKYBATH 1 MIATPUMYBATH YIPOIOBXK KHUTTs» [14].

[IpoGnema wirpanTiB, 3 SKOK 3iTKHynacs €Bpoma, Juiie Mnorouia
aKTYaJIbHICTh MIKKYJIBTYPHOTO CIUIKYBaHHs, TMpo 110 3acBigueHo y KowmroHike
€Bporneiicbkoi  komicii  €Bpometicbkkomy mapiamenty (European Commission
Communication from the Commission to the European Parliament. The European
Economic and Social Committee and the Committee of the Regions. European
Agenda for the Integration of Third-Country Nationals) [4, c.4]. ¥ Kowmionixke,

MIArOTOBJIEHOMY €BpONEHCHKUM €KOHOMIYHUM 1 COIIaIbHUM KOMITETaMH Ta



KOMITETOM pErioHiB, WIEThCA MPO IHTErpaliio MPEACTaBHHUKIB TPETiX KpaiH.
Kputnuno BakKJIMBOIO YMOBOIO 3a0€3IeUeHHs iHTEerpailii MIirpaHTiB B €BpOIEHCHKE
CYCHUIBCTBO € HAOYTTS MOBHUX HaBHYOK, SIK 3a3HAYAETHCSA B I[bOMY JOKYMEHTI [4,
c.4]. Tlpudomy, mig MOBHMMH HaBHYKAMHU PO3YMIEThCS MOBa KpaiHW, B SIKid
OCelMBCS MITpaHT, TaKk 3BaHa «MoBa Kpainu-rocromaps» (host language). V
JIOKYMEHT1 IepepaxoBaHO HHU3Ky BHKJHWKIB 1 3alHWTaHb, II0 TICHO IOB‘s3aHl 3
MIPOIIECOM OTIaHYBaHHS MITPAaHTaAMH 1HO3EMHOIO JUIsl HUX MOBOIO, Ta SIKI MOTPiOHO
BUpIITYBaTH, 100 1HTErpailiitHa nojituka €C Oyna yCHilHow0:

- YW HACMpaBli BWBYCHHS MOBHU KpaiHU-TOCIOAApPS € KIOYOBUM (HaKTOpOM

IHTErpatii y CycrijJbCTBO;

- SIK 1 KOJIX TIOBUHHO BiJI0YBaTHCS] BUBYEHHS MOBU;
- Ky pOJIb Ma€ BilirpaBaT yps.

[lonpyu HasBHICTb HEBUPIMICHUX MWTaHb, 3HAHHS HALlOHAIBHUX MOB KpaiH
€pponericbkkoro Coro3y, fAKI MOpUNMAIOTh MITPAHTIB, CIOPUUMAETHCA HUHI SIK
CTIpaBXHil «OapoMeTp iHTerpallii MIrpaHTiB» y KOXHIA OKpeMo B3sTii kpaimi [11,
c. 57]. Tlpuuomy, BapTO 3ayBaXKMTH, 110 BiAOYBCS KapIUHAJIBHHIA 3CYB Y PO3yMiHHI
B3a€MO3B 53Ky 1HO3EMHOI MOBM Ta IHTerpaiii MmirpanTiB. [[oHenaBHa yBary OyIio
30CEpPE/PKEHO MEPEBAXXHO Ha Po3poOIli MOBHUX TECTIB JJIsi MEPEBIPKU MOBJICHHEBOT
KOMIIETEHTHOCTI MITPaHTIB Il OTPUMaHHS TPOMAJSHCTBA, MPaB 1 MOKIMBOCTI
BJIAIITYBATUCS Ha pOOOTY 1 BECTU MOBHOLIHHE ColllayibHE XUTTSA. HUuH1 B momiTuUIl
€BPOIEUCHKOT IHTErpallil yBary 30CEpeIKeHO Ha BPaXyBaHHI MIKKYJIBTYPHUX peaii
Ta nMoTped cydacHUX MITPaHTIB, HA 1X collializarlii, ska HEMOKJIMBa 0e3 3HaHHS MOBH
KpalHHU 1X MPOXKUBAaHHS.

HesBaxkatouu Ha Te, MO ypsIAM €BPOMEUCHKUX KpaiH PO3TIIANAIOTh BUBYCHHS
HAI[IOHAJIBHOT MOBH SIK «OCEpJsh» CBO€EI iHTerpamiiHol moiTuku [Tam camo, C. 65],
JOCBIJ i1 peamnizalii y pizHux kpaiHax €C 3HauHO BiJIPI3HAETHCS.

AHami3 pi3HUX MIAXOAIB JO TOJNITUKH €BPOMEHCHKUX KpaiH CTOCOBHO
iHTerpauii MIrpaHTIB Ta BHBYEHHS HAI[lOHAJIbHUX MOB CBIAYHUTH, IO «YpsiA
HimeyurHu ycBiIOMIIIOE OCBITHIM MOTEHIlIa]l BHBYEHHS MOBU B I1HTErpalliiHUX

nporiecax» [8, ¢. 126-131]. MirpanTaM mpONOHYETHCS JTOCHTh 0araTo MOXKJIHBOCTEH



IUI ONaHYBaHHS HIMEIPKOIO MOBOIO 3 CAMOI0 MOYaTKy, TOOTO Bipasy Mo MpUi3dy
Mirpanta 10 kpainu. 3okpema, ypsa HimeuunmHH i1HBECTyBaB BEJIHKI KOIUTH Yy
pPO3pOOKY €JIEKTPOHHOTO TOpTaly [HJisi OINAaHyBaHHS HIMEIBKOIO MOBOKO SIK
inozemuoro “Ich will Deutsch lernen”. 3aysaxumo, mo moprain € OE3KOITOBHHM.
Woro dinancye ypsg i posrisiiae SK iHBECTHIIIO Y IEMOKPATHYHE, PiBHOIPABHE
CYCNUIBCTBO. 3aBJIaHHAM OCBITHBOTO TIOpTaly € TMPOCYBaHHS JIHIBICTUYHOI,
couianpHOi Ta mpodeciiiHoi 1HTerpallii MIrPaHTIB, HAIATOJKEHHS MIKKYJIBTYPHOTO
Jiayiory Mi>k rpoMaIssHaMH KpaiHaMu Ta IepeMilieHuMu ocodamu [6].
3ampornioHoBaHe ON-lineé BUBYEHHS HIMEILKOI MOBH € TIEPIIOK JIEPKABHOIO
porpaMor0 B He(OopMalibHIN OCBITI JOPOCIUX, CHOPOOOI0 BIPOBAAUTH 3arajbHy
HaBUYaJbHy WpOrpaMmy HJisi IHTETpalliiHUX KypciB y IU(POBOMY OCBITHHOMY
CepeZoBUII Ha piBHI JepkaBu. Ha CchOro/iHI YMCENbHICTh aKTUBHUX KOPUCTYBayiB
nepesuirye 21 TUCSYY 0Ci0 1 IPOIOBKYE HEBITMHHO 3pOCTATH [TaM camo].
KopuctyBauamu MOXyTh cTaTu ocoOH, siki pocsriu 18 pokiB. OmHak, roH1
JA0pOCTi, SKMM HE BHUMOBHMIIOCS 18, TakoX MOXKYTh KOPUCTYBATHUCA pPECypcaMu
mopTany 3a 3rojlolo CcBOix OarbkiB. Cilyxaui MOBHHMX KypCiB TakKOX MaloTh
aNbTEPHATUBY: 3apEeECTPyBaTUCS I1HAUBIAYyaJIbHO YW Yy ckiaal rpynu. Ilopran
PO3paxoBaHO 1 Ha BUKJIAJAviB, 30KpeMa JOCTYM J0 HaBYAJIIbHUX MAaTepiajiB BIIKPUTO
IS
- BUKJIQJayYiB 3aKjajiB OCBITM JUIsl JOPOCIUMX 32 YMOBHM IX CTaTrycy sK
HEKOMEPIINHUX opraHi3allii,
- (enepanbHUX TPOMAJICHKUX OCBITHIX 3akjiajiB HiMeuduHwu, sKi mpaioTh y
rajiysi IHTerpamnii pooo4ux Miclp,
- BYMTEIIB JIEPKABHUX 3aTrAIbHOOCBITHIX 1 IPODECIHMX, K1,
- JIep>)KaBHUX OCBITHIX 3aKJiajiB Ta Oi13HEC-KOMIIaHIM, K1 aKTUBHO 3aliMalOThCs
MUTAaHHSMHM IHTETPaIlii MITPaHTIB,
- 0ci0, K1 MpaloTh y IepKaBHIA OCBITHIN cucTeMi 3a Mexamu DenepaabHOl
Pecny6niku Himeuunna.
Himenpka  HeypsimoBa — opramizamis  «Himempke — acormiariis ~ HapOJHHX

yuiBepcutetiBy (Deutscher Volkshochschuleverband — DVV), ska perymoe yci



MUTaHHS, OB s3aH1 13 BUKOPUCTAHHSAM CailTy, MOXKE TaKOXX MPUIMAaTH 1HIUBIyalbHi
pIIICHHA II0A0 HaJaHHS JOCTYIY /0 CBOiX HaBYAIbHHUX PECYPCIB HA MOPTAJl 1HIIUM
OpraHi3allisiM Ta OCBITHIM 3aKJiajiaMm.

KopuctyBanus mnopraioM Moxe OyTH I1HAMBIAyaldbHHM 1 TPyHOBUM (Ha
IHTErpalliiHMX Y MOBHHX Kypcax). Y TepIIoMYy BHITAJIKY, JUIS TOTOMOTH YYHEBI
IIPONOHYIOTHCS mociyry on-line TeroTopa i3 rpomancskoi opranisauii DVV. Horo/ii
3aBJIaHHSM € MOHITOPUHT YCHIXiB Y4YHS Y BUBUEHHI MOBH, HaJaHHS oMy BCEOIYHOT
miATpuMKU. OCOOUCTHI 3BOPOTHHUI 3B SI30K 31 CBOIM THIOTOPOM CIIPHsi€ HABYAHHIO,
CTBOpIOE €(EeKT B3aeMOJiil. SIKIIO0 BUKOPUCTAHHS CalTy € TPYNOBHM, TO KEPIBHUKHU
KypcCiB 3a0€3MeUyI0oTh JOCTYIl KOKHOMY 13 CIIyXadiB 1 CTE€XKAaThb 3a MPOTPECOM CBOIX
yuHiB. [lopTas moOynoBaHO Ha MPUHITUIIAX «HEMEPEPBHOCTI» 1 «HACTYMHOCTI», IO €
BarOMUM apryMEHTOM Ha MOTrO KOPHUCTh. SIKIIO micisl 3aKiHYEHHS Kypcy, cilyxad
Oakae TPOJIOBXKUTH BUBYEHHS HIMEIBKOI MOBHM, TO ThitoTopu 3 DVV Oynyth
HaJlaBaTH HOMY MOJIAJIBITY HEOOX1IHY MIATPHUMKY.

[TepemyciM HEOOX1HO 3apeeCTPyBATUCS HA CaliTl, BKA3aBIIU CBOIO €JICKTPOHHY
anpecy. Ha Hei npuxoauts maposip, 110 BIAKPUBAE JOCTYI A0 OCBITHBROTO HOPTAIY.
Ha nomamniii ctopinul HeoOXxigHO oOpaTu MOBY, ko Bam OyayTh HagaBaTucs
IHCTPYKIII1 Ta B1ICO-POJIMKH IIOAO IMOJAJIBIIOT PEECTparlii Ta JyIs Iepexoay Ha 1HI
TUISTHKA caTy. 3a OakaHHSIM MOHA CIOYaTKy YBIMTH Ha CalT y CTaTycl TocTs Ta
03HAMOMMTHCS 13 HOTO OCBITHIMU MOMJIMBOCTSIMH.

EnexTpoHHuii mopTas moOyJOBaHO Yy BUIJISAI YITKO BU3HAYEHOTO IUIAHY Y
¢dbopmi KyOMKIB 4M KBaJpaTUKIB, IO YTBOPIOIOTH JOPKKH, TaK 3BaHl «y4YlHHEBI
CTEXKW» (IOUIIBHICTh B)KUBAaHHS TEPMIHY «YyUYIHHEBUU 3aMICTh «HABYAIbHUII»
obrpyHToBano y monorpadii badymko C.P. [1]). KoxeH kBaapaTHK — I1¢ KOMIUIEKC
BIIpaB 3a piBHsAMHU Bi Al g0 B1, ki po3poOieHo 3rijiHo 3 3arajbHO€BPONEHUCHKUMU
MOBHUMHU pekoMeHartismMu. [licis BuKoHaHHS ycix BrpaB piBHs Al, B1, yuenb moxe
MeperTH Ha CKJIaIHIMNN piBeHb — B2.

[TopTan nmponoHye MOBHUI Martepiaj, [0 OXOIUIIOE 1CTOPIl 3 MOBCAKACHHOTO
KUTTS OFHIET poauHHU, 1X Apy3iB Ta cycimiB. e cBoepimHa BeO-MuibHA orepa, sKa

CKIIQZa€eThes 13 45 eni30/1iB, KOJKEH 13 IKMX HaJlae HeoOXI1IHY 1H(OPMAIIIO IS YPOKY



1 BIAMPAIbOBYETHCS YIIPOJIOBXK yChoro Kypcy. Ha caiiti mictutbes monazg 11 tucsu
PI3HUX BIpaB.

Curyanii, B SKMX MOJAHO JEKCUKY, rpaMaTHU4Hl CTPYKTYpH, 110MH, CTai
BHUpa3W Ta IHIIMH MOBHHM Matepian, BiAOOpaxaloTh pI3HI JKUTTEBI MOMEHTHU
HIMEIPKUX TPOMaJsH, iX KyJbTypy, Tpaaullli, MpaBWia COLIaJIbHOI IHOBEIIHKH.
Hanpuxknan, cekmiss «MoBa 1 po6oTta» oxoruttoe 30 crieHapiiB, 110 MICTATh O€3J14
BIIpaB JJi1 PO3BUTKY HABHUOK CIIJIKyBaHHS Ha pobodomy wmicii. OmaHOBYHOUH
3alpONIOHOBAHMM MaTepiaj, CilyXaul J0JIy4aroThCsl O KUTTS NEPECIYHOI POJUHU B
Himeuunnu, dyepe3 MOBY AI3HAIOTHCSA MPO OCOOJMBOCTI MPOKHUBAHHS y LI KpaiHi,
TOTYIOTBCA JIO TPOBEACHHS MIXKYJIBTYPHOTO [IaJiory 1 10 TOro, IMmo0 cTatu
MOBHOIIPaBHUMH T'POMaJITHAMH.

IcHyBaHHST HM3KM OILIA JO3BOJISIE YYHSM CaMOCTIMHO OOHMpaTd IUIAXU
OTIaHyBaHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO:

- 1TH IO «yYIHHEBIN CTEXII», IO MPOTIOHYETHCS;

- 00paTH 1HAUBIAyaJbHI BIPaBU 3a BJACHUM Oa’KaHHSIM;

- CTBOPHTH BJIACHI BIPABH;

- CTEXHUTH 32 XOJIOM HaBUaHHS CBOIX KOJIET 10 OHJIAlH KypCy, MiATPUMYIOUN

3 HUMH 3BOPOTHIN 3B‘S30K, HAAIOUM 1M MIATPUMKY YU OTPUMYIOUH ii Bij
HUX;

- BU3HAYHUTH BIIPaBU Ha MOBTOPEHHS AJIs ceO€ 1 U1 CBOET TPYIIH.

KoxHe cnoBo Ha calfTi CyNpPOBOKYETHCSI 03BYUYEHHSIM, HABITh IHCTPYKII 10
BUKOHAHHS BIIPAB MO3HAYEHI 3HAYKOM «TyYHOMOBEIIbY. Lle yMOXIHBIIIOE TpaBUiIbHE
COPUIHATTS HA CIIyX 1 BUMOBY. HOBI Cll0Ba mOAar0ThCS 32 MPUHLIAIIOM BiJ] IPOCTOrO
70 OUTBII CKJIATHOTO, BiJl PIBHS CJIOBa, 4Yepe3 piBeHb (pa3u 10 PIBHSI TECTY.
MatoHKH, ITpOB1 TEXHOJIOTII Ha 3amam ‘SITOBYBaHHS CJiB 1 (pa3, Bijeo-(hparMeHTH
pOOJIATH BUBYEHHS HIMELbKOI MOBH HAJ[3BHUANHO 3aXOILIIOIOUHM.

Ha caiiTi € ocobucTuii HaB4aabHUI KaOIHET Ta CIOBHUKOBUH (paily, B sIKOMY
30epira€eTbcsi Bce Te, 110 YUeHb BK€ BUBUMB. BipTyanbHuil OJOKHOT BIIKPHUBAETHCS

11 TOTO, 11100 Y4eHb pOOMB HOTATKH 1 3alMCyBaB OyAb-SIKYy J10JAaTKOBY 1H(OpMALIO.



Kpim Toro, rpymna miaTpUMKH CailTy 3aBKIu TOTOBAa MPUWTH YYHEBI Ha JOMOMOTY 1
BIJIMTOBICTH HA OYyJIb-sKi TEXHIYHI MUTAHHS YW BIAJHATH TEXHIYHI TPOOIEMHU.

BucHoBku. Y3aranpHiorouu iHdopmalliro npo iHimiatupy ypsay Himeuuunu
3a0€3MeYnTH MOXKIIMBICTh JOPOCIIHM, 30KpeMa MirpaHTaM, BUBUYCHHS MOBU KpaiHU-
rocrojaaps, A0XoauMo BHUCHOBKY, 1o moptan “Ich will Deutsch lernen” € um He
€IMHOI0 aQJIbTEPHATUBOIO JIEPKABHOTO PIBHSA y HEPOPMAIbHOMY OCBITHBOMY
CEPEOBHUIIl, IO KOMIUIGKCHO MOXE CHPHSITH BHUPIINICHHIO HU3KH BHKIHKIB Y
PO3BUTKY  MDKKYJBTYPHOTO  Aiajory. 3aBlIsSKd  NPUHIUIAM  HACTYIHOCTI,
HETEPEPBHOCTI, BpaxyBaHHS MOTPEO JOPOCIUX YUHIB Ta OCOOIMBOCTEN X HABUAHHS,
MOAYJBHOI ~CTPYKTYpU KypCy, 3MICTOBOTO COLIO- Ta JIIHIBO-KYJbTYPHOI'O
HAllOBHEHHA, TMOpPTall € €(QEKTUBHUM I1HCTPYMEHTOM PO3BUTKY MIKKYJIBTYPHOL
KOMIIETEHTHOCTI ~Ta TIJATOTOBKM  CIyXadiB JO MIKKYJIBTYpPHOTO  Jiajory.
HedopmanbHicTh OCBITHBOTO cepeloBHIlla 3a0e3euye JOCTYH PI3HUM KaTeropisiMm
JOPOCIIMX /10 HaBYAJIBHHUX PECypciB OyJb-Koiu 1 Oyjab-ne, BUIbHUN BUOIp yacy
3aHATTS Ta MOro TPUBAJIOCTI, 1HAMBIAYaJbHY IIBUAKICTH 3aCBOEHHSI HABYAJIBHOIO
Marepiaiy.

TakuMm YHMHOM, dYepe3 BUBUCHHS I1HO3EMHOI MOBH DPO3BHUBAETHCS HE JIUIIE
IHIIIOMOBHA, aji¢ ¥ MDKKYJIbTypHa KOMIETEHTHICTh, IO CHPHSIE HAJIATOKEHHIO Ta
3MIITHEHHI0O  MDKKYJBTYPHOTO  JIajory y CY4aCHOMY MYJbTHUKYJIbTYpPHOMY
CYCHIJIbCTBI.

IMepcnekTBaMH MOJAJBIIUX JAOCTIIAKEHb THIIOMOBHOI Ta MIXKYJIbTYPHOI
KOMITETCHTHOCTEH MOXYTh CTaTH aHaji3 iX CKJIaJ0BHX, BHBYCHHS iX pOJi B
rio0anbHOMYy Oi3Heci Ta 30UTbLIEHHS MOMJIMBOCTI 3alHSTOCTI B PI3HHUX Taly3siX

€KOHOMIKH.

1. ba6ymko C. P. Tlpodeciitauii po3sutok (axismiB chepu typusmy B CIIA Ta
Kanani: monorpadis; 3a Hayk. pen. npod. JI. b. JIyk‘snoBoi / Csitnana
PocrtucnapiBua baoymiko. — K.-Hixun: Bugaseus I1I1 Jlucenko M. M., 2015.
—424 c.
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[TutanHs  MDKKYJABTYpHOTO  JiajiorTy, CHOPUYMHEHI  COI[laJIbHUMH  Ta
€KOHOMIYHUMHU YMHHHUKAMH, ChOTOJIHI Ha0yBarOTh OCOOIMBOI akTyaidbHOCTI B craTi
IIPOAHAII30BaHO OJIHY 13 OCBITHIX MOKJIMBOCTEH HEe(POpMaIbHOI OCBITU JOPOCIHX B
€Bpori, SKI CHOPUSIOTh YCTAHOBIEHHIO MIXKKYJIBTYPHOTO MdIiaJIoTy — PO3BHTOK
1HIITOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI Ha MPHUKJIaJl BUBUCHHI HIMEIIbKOI MOBH B PEXHMi ON-
line. Po3riisiHyTO CyTHICTh KOHIIENTY «MDKKYJBTypHa KOMIIETCHTHICTB», B OCHOBI
AKO1 JISKUTH 3JaTHICTh MIBUAKO PO3YMITH Ta €(EKTUBHO JIIATH Y CEPEIOBHIILIL, SIKE €
KyJIbTYpHO BIAMIHHUM BiJl BiacHOro. IIpogeMOHCTpoOBaHO, $K BUPINIYETHCS
npoOsieMa 1HTErpaiii MITPaHTIB y CYCHIILCTBO 3aBISKW OCBITHIA JISUIBHOCTI
rpoMajJcekoi opranizamii DVV 3 BuBueHHs popocimMH HiMelbKoi MOBH. OnucaHo
CTPYKTYPY, KOHTEHT 1 0COOIUBOCTI poO0TH eaekTponHoro moptany “lch will Deutsch
lernen”, skwii € mepIIOrO IEpP’KaBHOO MPOTPaMOI0 B HEPOPMAITBHIM OCBITI JOPOCIHX,
npodiHaHcoBaHOIO ypsaoM Himeuuwmnu. 3poOjieHO BHCHOBOK, IO BHBYCHHS
1HO3€MHOI MOBM CHpHsI€ HE JIMILIE PO3BUTKY IHIIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI, ajie U
HAJaro/UKEHHIO Ta  3MINHEHHIO MDKKYJIBTYPHOTO  Jajory y Cy4acHOMY

MOJTIKYJIbTYPHOMY CYCIIbCTBI.

badymko Csersana PocTtuciaaBoBHa, I-p Iel. HayK, IOUEHT, HanuoHanmbHbIN
YHUBEPCUTET (PUZNYECKOTO BOCIIUTAHUS U CIIOpTa Y KpauHbI
Cogoseit  JIrogmunna CepreeBHa, KaHZ. nel. HAyK, KHEBCKUI yHUBEPCUTET
uM. b. ['puHueHka
MN3YYEHUE B3POCJIBIMU UHOCTPAHHOTI' O SA3bIKA B
HE®OPMAJIBHOM OBPA3OBAHUU KAK CPEJACTBO
MEKKYJIBTYPHOI'O IUAJIOT A

Borpocbl MEXKYJIbTYpHOTO JMajora, OOYCJIOBJICHHbIE COLMAIBHBIMH U
HKOHOMUYECKUMU (PaKTOpamu, CEroaHs Npruodpenu ocoOyro akTyalbHOCTh. B cTaTtbe
poaHAIM3UpPOBaHA OJIHA W3 OOpPa30BATENbHBIX BO3MOXKHOCTEH HehOpMaIbHOIO
0o0pa3oBaHUs B3POCIBIX, OMOTAIOIIUX YCTAHOBJICHUIO MEXKYJIbTYPHOTO AHAJIOTA,
PAaCCMOTPEHO 3HAYEHUE KOHILENTa «MEXKKYJIbTypHas KOMIETEHTHOCTH», MOKa3aHo,

KaKk pemiaercd IpoOieMa HMHTErpalMd MHUIPAaHTOB B 00mIecTBO Ojaropaps



o0pa30BaTeNbHON N1eATEIbHOCTH OOIIeCTBeHHON opranuzanuu DVV mo uzyuenuto
B3POCIIBIMH HEMELIKOTO S3bIKA.

KiroueBble ci1oBa: MEXKYJIbTYPHBIH JUasor, HeopMalbHOE 00pa3oBaHuE
B3POCIIbIX, HHOSI3bIYHASI M MEXKYJIbTYpPHAsi KOMIIETEHTHOCTH, 3JIEKTPOHHBII MOpTa,

HEMEIIKUH SI3BIK.

Bompocbkl MEXKyIbTypHOTO Juajora, OOYCJIOBIICHHBIE COIMATBHBIMA M
HKOHOMUYECKUMHU (PaKTOpamMu, CEroJiHd MPUOOPETaIOT 0COOYI0 aKTyallbHOCTh. B
CTaTh€  MPOAHAIM3MpPOBaHA OJHA W3  00pa30BATENBHBIX  BO3MOXKHOCTCH
He(opMambHOTO 00pa30BaHUS B3POCIBIX B EBpoIle, MOMOTaomuX YCTaHOBJIECHUIO
MEXKYJIbTYpPHOTO JHaliora — (OPMHUPOBAHHME U  PaA3BUTHE  HMHOS3BIYHOU
KOMIICTCHTHOCTH Ha MpHUMEpe HM3Y4YCHHUS HEMEIKOro s3blka B pexume On-line.
PaccMoTpeHO 3HaueHHE KOHIENTA «MEXKYJIbTYpHAasi KOMIIETEHTHOCTH», B OCHOBE
KOTOPOH JISKUT yMEHUE OBICTPO MOHATH U 3(PGHEKTUBHO JEHCTBOBATH B OKPY>KCHUH,
KyJIbTYpHO OTJIMYHBIM OT coOcTBeHHOro. IlokazaHo, kak pemaerca mnpodieMa
WHTETpallMd MUTPAHTOB B 00IIeCcTBO Ojarogaps oOpa3oBaTeIbHON AESTEIHHOCTU
oOmiecTBeHHOM opranu3anuu DVV 1o u3ydeHUIO B3POCIBIMHU HEMEIKOTO S3bIKA.
OmnucaHa CTpyKTypa, KOHTEHT M OCOOEHHOCTH pabOThI 3JIEKTPOHHOro mopraia “Ich
will Deutsch lernen”, sBnsrommiics mNepBOH TOCYAapCTBCHHON NpPOrpaMMon B
HehopMaTbHOM 00pa30BaHUU B3POCHBIX, MPOGUHAHCHPOBAHHON MPABUTEIHCTBOM
I'epmanuu. CrnenaH BBIBOJI, YTO U3YYEHHE MHOCTPAHHOTO TMOJIEPKUBAIOT HE TOJIBKO
WHOSI3BIYHOW KOMIIETEHTHOCTH, HO W YCTAHOBJICHUIO U YCHUJICHUIO MEXKKYJIbTYPHOTO

JMajora B COBpEMEHHOM IMOJIMKYJIbTYPHOM OOILIECTBE.
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LEARNING A FOREIGN LANGUAGE IN NON-FORMAL
EDUCATION BY ADULTS AS ATOOL FOR CROSS-CULTURAL
DIALOGUE

The problems of cross-cultural dialogue which are caused by social and
economic factors are getting a special importance nowadays. The article describes
one of the learning possibilities of non-formal adult education which stipulate the
cross-cultural dialogue; there is explained the definition of the concept “cross-cultural
competence” and shown how the problem of migrants’ integration into the society is
settled thanks to the DVV educational activity in adult’s learning of the German
language.

Key words: cross-cultural dialogue, adult non-formal education, foreign

language and cross-cultural competences, electronic portal, German language.

The problems of cross-cultural dialogue which are caused by social and
economic factors are getting a special importance nowadays. The article describes
one of the learning possibilities of non-formal adult education in Europe which
stipulate the cross-cultural dialogue — the development of foreign language
competence on the basis of on-line German language learning by adults. There is
explained the definition of the concept “cross-cultural competence”, the core of
which is the person’s ability to quickly understand and to effectively act in the
environment that is culturally different from one’s own. There is shown how the
problem of migrants’ integration into the society is settled thanks to the DVV
educational activity in adult’s learning of the German language. The article also
describes the structure, content and peculiarities of the electronic portal “Ich will
Deutsch lernen” that is the first state program in non-formal adult education and that
is financially supported by the German government. The conclusion is made that
learning of a foreign language not only enhances a foreign language competence, but
also establishes and strengthens the cross-cultural dialogue in the modern

multicultural society.



